    19. La lexicographie française. Le grammairien et polygraphe français – Pierre  Larousse. 
Avec un vocabulaire de 90 000 à 100 000 mots maximum (dont environ 25 000 seulement sont reconnus par l'Académie française), le français est aussi l’une des langues européennes les plus pauvres. Par exemple, le russe compte 125 000 mots, l’allemand de 180 000 à 200 000 selon les sources, l’espagnol - 225 000, l’anglais dépassant tout le monde avec un vocabulaire extrêmement riche (il a passé la barre symbolique des 1 000 000 de mots en juin 2009, un nombre jamais atteint dans l’histoire de l’humanité pour une seule langue). 
L'étude des dictionnaires, ou la lexicographie, élève, à l'époque actuelle, à la hauteur d'une science.
Les lexicographes français ont  atteint une grande perfection et ont apporté une grande contribution à la création de différents types de dictionnaires. Tout d'abord on distingue les dictionnaires unilingues, bilingues et multilingues. 
Les dictionnaires unilingues comportent plusieurs sous-types : on trouve parmi eux des dictionnaires de langue, des dictionnaires encyclopédiques, des dictionnaires de syno​nymes, des dictionnaires étymologiques, historiques, phraséologiques, des dictionnaires de termes spéciaux, etc.
Il y en a d'autres qui se rapprochent dans une certaine mesure des dictionnaires bilingues : ce sont les dictionnaires des dialectes et patois, les dictionnaires de l'argot, etc.

Un des principaux types de dictionnaires de langue est le dictionnaire normatif. Son but est de fixer le lexique de la langue à une époque donnée de le représenter en tant que système accompli. Un dictionnaire normatif doit se baser avant tout sur le vocabulaire de la langue parlée de l'époque ; il doit aussi inclure (включать) le lexique des œuvres littéraires. Il est évident que des vocables (вокабула, слово) vieillis, des termes techniques, des dialectismes, des argotismes et des emprunts doivent toutefois figurer dans un dictionnaire normatif, quoiqu'ils se situent souvent en dehors de la norme usuelle.
Le « Dictionnaire de l'Académie Française » est celui qui se rapproche le plus de l'idée du dictionnaire normatif. En 1694 paraît la première édition du «Dictionnaire de l'Académie française». Généralement, le dictionnaire raisonné (толковый) a pour but l'explication des mots composant son vocabulaire, il contient aussi les locutions stables (ou phraséologiques) dont ces mots font partie. Les explications sont suivies des citations tirées des œuvres littéraires. Le dictionnaire raisonné fournit également des indications sur l'emploi des mots et leurs formes, donne toutes sortes de renseignements sur leur prononciation, indique leurs synonymes, 
antonymes et homonymes.

Depuis sa création en 1694, le « Dictionnaire de l'Académie » a su le huit éditions qui en ont élargi le vocabulaire. La 9e édition (2001) a enregistré environ 50 000 mots. 
         La publication du «Dictionnaire de la langue française» de Littré ouvre une nouvelle étape dans l'histoire de la lexicographie française. Les quatre volumes du Dictionnaire ont été publiés en neuf ans, entre  1863 et 1872.


Le Dictionnaire de Littré a pour but d'expliquer tous les mots existant dans la littérature, de donner les différentes informations sur leur emploi, sur leurs formes, les diverses nuances de leurs acceptions dans la langue contemporaine. 

Le premier des lexicographes français Littré se sert largement de l'histoire et de l'étymologie pour l'explication des mots du vocabulaire contemporain. L'histoire de la langue sert de base théorique et méthodologique à son Dictionnaire. 

Cependant on doit mentionner quelques défauts de cet excellent ouvrage. Le Dictionnaire est assez conservateur dans certaines questions d'orthographe et de prononciation (parfois la prononciation fixée par le Dictionnaire est vieillie). 
Le «Dictionnaire alphabétique et analogique de la langue française» de P. Robert est un dictionnaire raisonné normatif. Son but est de fixer et d'expliquer le vocabulaire de la langue française de nos jours. Il comprend tous les mots admis par l'Académie française, les termes essentiels du vocabulaire scientifique et technique, une quantité de néologismes, parus à la fin du XIXe et durant la première moitié du XXe siècle, consacrés par l'usage, tout en conservant les archaïsmes nécessaires à la compréhension des textes des XVIIe et XVIIIe siècles. Il fixe aussi les termes familiers, populaires et argotiques, les emprunts couramment usités, enregistre les locutions phraséologiques et les proverbes. 

Le dictionnaire linguo-encyclopédique classique français est celui de Pierre Larousse - le « Grand Dictionnaire Universel du XIX' siècle en 17 volumes. Il est connu dans le monde entier sous le nom de Larousse.
Larousse

Pierre-Athanase Larousse, grammairien et polygraphe français, s'est fait connaître par de nombreux ouvrages sur l'enseignement de la langue française, et il a couronné ses travaux par la publication du Grand Dictionnaire universel du dix-neuvième siècle en 17 volumes, qui est toute une encyclopédie des connaissances humaines. 

Il est né le 23 octobre 1817 à Toncy (Yonne). Son père, qui était forgeron, n'avait que des ressources modestes, et Pierre Larousse n’a reçu jusqu'à seize ans qu'une instruction très élémentaire. Son goût pour l'étude, son esprit curieux se manifestait déjà par une véritable passion pour la lecture. En 1840, muni   (munir de qch снабжать) de quelques milliers de francs, il vient à Paris suivre les cours des grands établissements d'instruction. Pendant huit années, il mène courageusement la vie d'un étudiant pauvre, assistant aux leçons du Collège de France, de la Sorbonne, du Conservatoire des arts et métiers, fréquentant les bibliothèques, et accumulant une quantité prodigieuse d'idées et de faits. 
C'est surtout par ses ouvrages sur la langue française que Larousse est connu. Depuis longtemps il a en tête un projet, celui d’une encyclopédie qu’il voudrait semblable à celle de Diderot. « Ce sera, disait-il, le résumé et comme le panorama des connaissances littéraires, grammaticales, historiques, géographiques, scientifiques et artistiques du dix-neuvième siècle. » Il lui a fallu faire des recherches considérables et déployer  (проявлять) une extraordinaire puissance de volonté pour mener à bonne fin une si vaste entreprise. Pour mieux mener ses affaires, Pierre Larousse a fondé une imprimerie spéciale. Mais ses forces l’ont trahi avant l'achèvement complet de son oeuvre, et il n’a pas vu paraître le dernier volume du Grand Dictionnaire. Il est mort le 3 janvier 1875, et l'ouvrage n’a été  terminé qu'en 1876. 
